Breve descrizione della
vostra ricerca di
monitoraggio civico
(riassumere la ricerca in
280 caratteri e scegliere 5
parole chiave per
descriverla)

Our team is going to explore the
CASCADE project, to check its
progress, if and what difficulties
the partners have encountered
in taking it forward. We also
have a partner in the Molise
region and this will facilitate our
task. In particular, we want to
see the impact that the actions
of the project have had and will
have on the territory of the
Molise coast.

Key words

#monitoring #vulnerability,
#ecosystems, # endangered
species, #ECTProgramme,

= AN

S )

Y "q,/’ Y Q,/’

Dati di contesto: quali
dati hai trovato sul tuo tema
di riferimento? (vedi slide
“trovare dati e informazioni
di contesto”)

In our research work, we
found data on opendata
portals such as
opencoesione.gov.it,
Keep.eu, but also on the
websites of the lead partner
and the project partner.
Moreover, we found
information on online press
organs, we contacted
Europe Direct Molise and
the Ambiente Basso
Molise Association for
further informations. Other
informations always on line
on the sites of the Ministry
of the Environment,
ISPRA, ISTAT. Finally, on
magazines, blogs,
Google scholar, thematic
journals on the subject
of the project.

Progetto e tema scelti
su OpenCoesione
(nome, breve
descrizione, tema)

CUP:
B29E20000270001
CASCADE PROJECT

Coastal and marine waters

integrated monitoring
systems for ecosystems
protection and
management.

CASCADE will develop a set of

concerted and coordinated
actions to enhance the
knowledge and to evaluate the
quality and asses of inland,
coastal and marine ecosystems
with the objective to restore
endangered  species and
biodiversity. Its budget is EUR
5,817,547. The planned start
of the project was 01/01/2020
while the actual end is not
available. The theme is
ENVIRONMENT

Persone esperte sul
tema da coinvolgere sul
territorio (Amici di ASOC,
PA, altri esperti, giornalisti
ecc.)
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To monitor the project, our
Ninja Turtles team plans to
involve the lead partner and
the Italian partners. We
also have a partner in the
Molise region that we will
contact. We will refer to the
technicians who are
following the project to
understand how it is
evolving and what results
have been achieved. We
will  be supported by
Europe Direct Molise,
Ambiente Basso Molise,
the Molise Region, the
municipalities on the

coast, the Port
Authority, and experts
on the subject.

Format di Comunicazione e
strategia di coinvolgimento
(Quale format scegliete per
comunicare la vostra ricerca e
quali strategie mettete in
campo per coinvolgere la
comunita locale. Vedi slide
“scegli il format adatto”)

The outcome of our monitoring
will be communicated with a
final video that will collect
all the most important
moments of our research
work. The video will be
published on all our social
channels and on the website
of the school. To involve our
local community during the
monitoring work we plan: to use
the project social media we
have created, to use the school
newspaper, to write articles in
local newspapers. We also
want to involve our whole
school with an event open to
all students, teachers and
families. We will make videos
and conduct interviews with
partners and citizens to collect
their opinions, which we will
then feed into the final video.

Ricerche aggiuntive: scegli 3 tra i metodi di ricerca
aggiuntivi (vedi slide “scegli una tecnica di ricerca”)

1. questionnaires

2. online thematic archives

3. other secondary data such as the outputs produced by
the CASCADE project and available on the Interreg Italy
Croatia portal

Valore per la comunita: in quale modo la vostra ricerca potra avere impatto sul vostro territorio?
quali effetti e approfondimenti ulteriori la vostra ricerca potrebbe innescare? a quali categorie di
persone potrebbe interessare?

It comes without saying that surely our project will interest young people as long as getting the
attention of the politicians. It may give us the inspiration to put in more effort to protect our
Adriatic fauna.
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